
DECLARATION OF EU CONFORMITY 

® Konformitatserklarung 

@> Declaration of Conformity 

CD Declaration de Conformite 

@ Conformlteitsverklaring 

CD Declaracion de Conformidad 

® Declara~ao de conform I dade 

® Konformitetsforklaring 

@ Yhdenmukaisuusilmoitus 

® Konfirmitetserklaerlng 

@ 3aAsneHI1e 0 KOH<j>OpMHOTI1 

C® Dichiarazione di conform Ita 

Der Unterzeichnete erklart im Namen der Firma die Obereinstimmung des 
Produktes. 

The undersigned declares in the name of the company that the product is in 
compliance with the following guidelines and standards. 

Le soussigne declare au nom de I' enterprise Ia conformite du produit avec les 
directives et normes suivantes. 

De ondertekenaar verklaart In naam van de firma dat het product 
overeenstemt met de volgende richtljnen en normen. 

El abajo firmante declara en el nombre de Ia empresa, Ia conformidad del 
producto con las directrices y normas siguientes. 

0 signatario declara em nome da firma a conformidade do produto com as 
seguintes directivas e norm as. 

@ Declarat ir de conformitate 

@ Uygunluk Deklarasyonu 

@ li~AWOr) ITEpi Tr)~ QVTQITOKpiOr)~ 

CJ) Dlchiarazione di conform ita 

@ Overensstemmelseserklaering 

@ Prohlaseni o konformite 

® Megfelel6segi nyilatkozat 

@ Lzjava o skladnosti 

@ Oswiadczenie o zgodnosci z normami 

@ Vyhlasenie o konformite 

Subsemnatul declara in numele firmei ca produsul corespunde urmatoarelor 
directive ~i standarde. 

lmzalayan ki~l, firma ad1na iiri.ini.in a~ag 1da an1lan yonetmeliklere ve norm lara 
uygun oldu~gunu beyan eder. 

Ev ov6~an Tr)~ EralpEia~ Or)AWVEI o unoyEypa~~f.vo~ Tr)V ou~q>wvia TOU 
npo'i6via~ npo~ TOU~ QKOAOU9U~ KOVOVIO~OU~ KOI TO QKOAOU9a np6runa. 

II sottoscritto dichiara a nome della ditta Ia conformita del prodotto con le 
direttive e le norme seguenti. 

Pa firmaets vegne erklaerer undertegnede, at produktet im0dekommer 
kravene i f0lgende direktlver og normer. 

Nl e podepsany jmenem flrmy prohia uje, e vyrobek odpovfda nasledujfcfm 
smernicim a normam. 

Undertecknad forklarar I flrmans namn att produkten overensstammer med Az alulfrott kijelenti a ceg neveben, hogy a termek megfelel az alabbi 
foljande direktiv och standarder. el6frasokkal es normakkal. 

Allekirjoittanut ilmoittaa liikkeen nimissa, etta tuote vastaa seuraavua Spodaj podpisani izjavljam v imenu podjetja, da je izdelek skladen z sledecimi 
dirktiiveja ja standardeja. smernicami in standardi. 

Undertegnede erklaerer pa vegne av firmaet at produklet samsvarer med Niiej podpisany oswiadcza w imieniu firmy, ie product jest zgodny z 
f0lgende direktiver og normer. nast~pujqcymi wytycznymi I norma mi. 

· noAJ111CaBW(II~CA nOATBep)KAaer OT 11MeH(II <j>(llpMb16 YTO HaCTOAWee 113AeJll1e · Podpisujuci zavazne prehlasuje V mene firmy, ze tento vyrobok je V sulade S 

coorsercrsyer rpe6osaHI1RM cneAYIOLI111X HOpMan'IBHbiX AOKyMeHros. nasledovnymi smernicami a normami. 

Dolje potpisani izjavljujem u ime tvrtke, da je je proizvod u skladu sa sljedecim 
smjernicama i standardima. 

The undersigned declares in the name of- Wolf Steel L TO., 214 Bayview Drive, Barrie, Ontario, Canada- that the product is in 

compliance with the following guidelines and standards. 

The declaration is invalid if any modifications are made to the product. 

Item No.: 56011 

EG Regulation: EC 1935/2004; German Food, Articles of Daily Use, and Feed Code (lebensmittel-, Bedarfsgegenstiinde- und 
Futtermittelgesetzbuch, LFGB) 

Certification Body: 

Reference No.: 

Certificate No.: 

lntertek 

0359 

GZHH00136301 

WOLF STEEL LTD., 214 Bayview Drive, Barrie, Ontario, Canada 

March 2017 Ilona Gaspar, Grills Proauct Manager 


